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PIANALI

CRASH TEST

RIVESTIMENTI

RAMPE

CRASH TEST

PORTASCALE

Production Tecno A Italy 

LE NOSTRE CERTIFICAZIONI

Order System nel mondo, un partner affidabile in efficienza e sicurezza.

Order System è un produttore di allestimenti conosciuto in tutto il mondo per la sua qualità, funzionalità e flessibilità.

Order System, a reliable partner for efficiency and safety.

Order System is a manufacturer of van equipments known all over the world for its quality, functionality and flexibility.

Order System, ein zuverlässiger Partner in Leistungsfähigkeit und Sicherheit.

Order System ist ein für seine Qualität, Funktionalität und Flexibilität weltweit bekannter Einrichtungshersteller.

Ordine in movimento

Order in movement

Mobile Ordnung
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AFTER BEFORE

CERTIFIED QUALITY

DRIVING SAFELY
with Order System®
Van Equipment

Ordine in movimento

Order in movement

Mobile Ordnung

LAVORARE E GUIDARE IN SICUREZZA

Tecno A S.r.l. ha eseguito un nuovo crash test per gli allestimenti Order 

System®, alla velocità di 60 km/h e ha superato brillantemente la prova 

al primo tentativo dimostrando la qualità del prodotto. Il crash test è 

stato eseguito in Francia presso VALUTEC S.A. dipartimento C3T (Centro 

Tecnologico in Trasporti Terrestri). Order System® tiene molto alla salute 

e alla sicurezza dei suoi clienti.  

SAFELY WORKING AND DRIVING

Tecno A S.r.l. has performed a new crash tests for the Van Equipments 

Order System® at a speed of  60 km/h and has passed the test on the 

first try demonstrating the quality of the product. The crash test was 

performed in France at VALUTEC SA Department C3T (in Land Trans-

port Technology Centre). Order System® cares about to the health and 

safety of its customers.

SICHER ARBEITEN UND FAHREN

Tecno A S.r.l. hat einen neuen Crash-Tests für die Einrichtungen Or-

der System® mit einer Geschwindigkeit von 60 km/h durchgeführt 

und hat den Test beim ersten fersuch bestanden und somit die Qual-

ität des Produkts nachgewiesen. Der Crash test wurde in Frankreich 

durchgeführt bei: VALUTEC S.A. Abteilung C3T (Technology Center im 

Landverkehr). Order System® legt großen Wert auf die Gesundheit und 

Sicherheit seiner Kunden.
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Ordine in movimento

Order in movement

Mobile Ordnung

SISTEMA QUALITÀ CERTIFICATA ISO 9001

QUALITY SYSTEM CERTIFICATED ISO 9001

QUALITÄT SYSTEM ZERTIFIZIERT ISO 9001
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PIANALI, PASSARUOTA E RIVESTIMENTI INTERNI

FLOORS, WHEELHOUSE COVERS AND INTERNAL LININGS

FAHRZEUGBÖDEN, RADKASTENSCHUTZ UND INNENVERKLEIDUNGEN
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DIFENDI IL TUO INVESTIMENTO

I rivestimenti interni Order System® sono studiati e progettati per proteggere il vostro furgone dal materiale trasportato e per agevolare il vostro 

lavoro quotidiano. I rivestimenti si classificano in quattro elementi: Pianali, Rivestimenti delle pareti interne, Rivestimento parete divisoria, e copri-

ruota. Con questi quattro elementi il Vostro furgone è protetto e pronto per lavorare.

DEFEND YOUR INVESTMENT

Order System® internal linings are studied and planned to protect your vehicle from the carried on material and to make your daily work easier. 

The linings are composed by four parts: floor, internal walls’ cover, dividing bulkhead’s cover and wheelhouse cover. With these four elements 

your vehicle is protected and ready to work.

SCHÜTZE DEIN INVESTMENT

Order System® Innenverkleidungen dienen dem Schutz Ihres Fahrzeuges vor Transportschäden und um Ihre tägliche Arbeit zu erleichtern. Die 

ganze Verkleidung besteht aus vier Teilen: Fahrzeugboden, Innenverkleidung, Trennwandverkleidung und Radkastenschutz. Mit diesen vier Teilen 

ist Ihr Fahrzeug geschützt und arbeitsbereit.

PIANALI, PASSARUOTA E RIVESTIMENTI INTERNI

FLOORS, WHEELHOUSE COVERS AND INTERNAL LININGS

FAHRZEUGBÖDEN, RADKASTENSCHUTZ UND INNENVERKLEIDUNGEN

Pianali, passaruota e rivestimenti interni

Floors, wheelhouse covers and internal linings

Fahrzeugböden, radkastenschutz und innenverkleidungen
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PARATIE DIVISORIE

Le paratie divisorie compiono la funzione di proteggere lo schiena-

le della cabina e vengono realizzati in alluminio mandorlato perché 

questa zona di transizione è esposta agli urti quindi deve essere il più 

possibile rinforzata.

DIVIDING BULKHEAD 

Dividing bulkheads are useful to protect the back of the driver’s cab 

and are made of corrugated aluminium, because this transition area 

is exposed to the impacts, so it must be strengthen in the best way.

TRENNSCHOTT

Trennschotte dienen zum Schutz der Kabinenrückwand und sind aus 

gewölbten Aluminium hergestellt. Dieser Teil des Fahrzeuges muss 

besonders verstärkt sein, da er sehr Stößen ausgesetzt ist.

COPRIRUOTA

I copriruota servono per proteggere il passaruota del furgone da urti e 

sono realizzati da una parte superiore in acciaio zincato e da una parte 

frontale in alluminio mandorlato.

WHEELHOUSE COVER

Wheelhouse covers are used to protect the wheel cover from the 

impacts. Their upper part is made of galvanized steel, while the frontal 

part of corrugated aluminium. 

RADKASTENSCHUTZ

Der Radkastenschutz dient dem Schutz des Radkastens vor Stößen 

und ist an der oberen Seite aus verzinktem Stahl und an der Frontseite 

aus gewölbten Aluminium hergestellt.

Pianali, passaruota e rivestimenti interni

Floors, wheelhouse covers and internal linings

Fahrzeugböden, radkastenschutz und innenverkleidungen
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CITROEN BERLINGO

CITROEN BERLINGO 2008

CITROEN JUMPER

CITROEN JUMPER 2006

CITROEN JUMPY

CITROEN JUMPY 2007

CITROEN NEMO 2007

FIAT DOBLO’ 2006

FIAT DOBLO’ 2010

FIAT DUCATO

FIAT DUCATO 2006

FIAT FIORINO 2007

FIAT SCUDO 2007

FORD CONNECT

FORD TRANSIT

I pianali, i rivestimenti e i passaruota sono disponibili per i seguenti modelli:

Floors, internal linings for walls  and wheelhouse are available for following models:

Böden, innenverkleidungen und radkastenschutz sind für folgende modelle verfügbar:

HYUNDAI H100

MERCEDES SPRINTER

MERCEDES SPRINTER 2006

MERCEDES VITO

MERCEDES VITO 2003

NISSAN INTERSTAR

NISSAN PRIMASTAR

NISSAN NV 200

OPEL COMBO

OPEL MOVANO

OPEL VIVARO

PEUGEOT BOXER

PEUGEOT BOXER 2006

PEUGEOT EXPERT

PEUGEOT EXPERT 2007

Pianali, passaruota e rivestimenti interni

Floors, wheelhouse covers and internal linings

Fahrzeugböden, radkastenschutz und innenverkleidungen

PEUGEOT BIPPER 2007

PEUGEOT PARTNER

PEUGEOT RANCH

RENAULT KANGOO

RENAULT KANGOO 2008

RENAULT MASTER

RENAULT MASTER 2010

RENAULT TRAFIC

VOLKSWAGEN CADDY

VOLKSWAGEN LT

VOLKSWAGEN TRANSPORTER T4

VOLKSWAGEN TRANSPORTER T5

VOLKSWAGEN CRAFTER 2006

IVECO DAILY



www.ordersystem.eu10

PROPOSTE ALLESTIMENTO 

EQUIPMENT PROPOSALS

EINRICHTUNGSVORSCHLÄEGE
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COD. 9KT0507001

COD. 9KT0760001 COD. 9KT0760002

COD. 9KT0507002 COD. 9KT0507003

Proposte allestimento 

Equipment proposals

Einrichtungsvorschläege
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COD. 9KT1014002

COD. 9KT0760003

COD. 9KT1014003

COD. 9KT1014001

Proposte allestimento 

Equipment proposals

Einrichtungsvorschläege
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COD. 9KT1268003

COD. 9KT1268001

COD. 9KT1521001

COD. 9KT1268002

Proposte allestimento 

Equipment proposals

Einrichtungsvorschläege
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COD. 9KT1521003

COD. 9KT1521002

Proposte allestimento 

Equipment proposals

Einrichtungsvorschläege
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507 X 1080 mm 507 X 1080 mm 507 X 1560 mm 760 X 1080 mm 760 X 990 mm

CITROEN YEAR WHEELBASE COD. 9KT0507001 COD. 9KT0507002 COD. 9KT0507003 COD. 9KT0760001 COD. 9KT0760002

BERLINGO L1 1996 2690 R* R*

BERLINGO L1 2008 2728 L/R L/R L/R L/R

BERLINGO L1 XL 2008 2728 L/R L/R L/R L/R

NEMO L1 2008 2513 L/R* L/R* L* L*

JUMPER L1 2006-2014 3000 L/R L/R L/R L/R L/R

JUMPER L2 2006-2014 3450 L/R L/R L/R L/R L/R

JUMPER L3 2006-2014 4035 L/R L/R L/R L/R L/R

JUMPER L3XL 2006-2014 4035 L/R L/R L/R L/R L/R

JUMPY L1 2007 3000 L L L L

JUMPY L2 2007 3122 L L L L

760 X 1560 mm 1014 X 1080 mm 1014 X 1080 mm 1040 X 1560 mm 1268 X 1080 mm

CITROEN YEAR WHEELBASE COD. 9KT0760003 COD. 9KT1014001 COD. 9KT1014002 COD. 9KT1014003 COD. 9KT1268001

BERLINGO L1 1996 2690 L* L*

BERLINGO L1 2008 2728 L L L

BERLINGO L1 XL 2008 2728 L L L

NEMO L1 2008 2513 L* L*

JUMPER L1 2006-2014 3000 L/R L/R L/R L/R L/R

JUMPER L2 2006-2014 3450 L/R L/R L/R L/R L/R

JUMPER L3 2006-2014 4035 L/R L/R L/R L/R L/R

JUMPER L3XL 2006-2014 4035 L/R L/R L/R L/R L/R

JUMPY L1 2007 3000 L/R L/R L

JUMPY L2 2007 3122 L/R L/R L/R

1268 X 1070 mm 1268 X 1480 mm 1521 X 1080 mm 1521 X 990 mm 1521 X 1560 mm

CITROEN YEAR WHEELBASE COD. 9KT1268002 COD. 9KT1268003 COD. 9KT1521001 COD. 9KT1521002 COD. 9KT1521003

BERLINGO L1 1996 2690

BERLINGO L1 2008 2728 L

BERLINGO L1 XL 2008 2728 L

NEMO L1 2008 2513

JUMPER L1 2006-2014 3000 L/R L/R L L L

JUMPER L2 2006-2014 3450 L/R L/R L/R L/R L/R

JUMPER L3 2006-2014 4035 L/R L/R L/R L/R L/R

JUMPER L3XL 2006-2014 4035 L/R L/R L/R L/R L/R

JUMPY L1 2007 3000 L L L

JUMPY L2 2007 3122 L/R L L

* furgoni dove occorre fianco speciale * vans where are necessary special flanks * Lieferwagen, wo spezielle Flanken notwendig sind

* furgoni dove occorre fianco speciale * vans where are necessary special flanks * Lieferwagen, wo spezielle Flanken notwendig sind

* furgoni dove occorre fianco speciale * vans where are necessary special flanks * Lieferwagen, wo spezielle Flanken notwendig sind

Proposte allestimento 

Equipment proposals

Einrichtungsvorschläege
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507 X 1080 mm 507 X 1080 mm 507 X 1560 mm 760 X 1080 mm 760 X 990 mm

FIAT YEAR WHEELBASE COD. 9KT0507001 COD. 9KT0507002 COD. 9KT0507003 COD. 9KT0760001 COD. 9KT0760002

FIORINO L1 2007 2513 L/R* L/R* L* L*

DOBLO’ L1 2001 2566 L L

DOBLO’ L2 2006 2963 L L L L

DOBLO’ L1 2010 2755 L L R R

DOBLO’ L2 2010 3105 L L R R

SCUDO L1 2007 3000 L L L L

SCUDO L2 2007 3122 L L L L

DUCATO L1 2006-2014 3000 L/R L/R L/R L/R L/R

DUCATO L2 2006-2014 3450 L/R L/R L/R L/R L/R

DUCATO L3 2006-2014 4035 L/R L/R L/R L/R L/R

DUCATO L3 XL 2006-2014 4035 L/R L/R L/R L/R L/R

760 X 1560 mm 1014 X 1080 mm 1014 X 1080 mm 1040 X 1560 mm 1268 X 1080 mm

FIAT YEAR WHEELBASE COD. 9KT0760003 COD. 9KT1014001 COD. 9KT1014002 COD. 9KT1014003 COD. 9KT1268001

FIORINO L1 2007 2513 L* L*

DOBLO’ L1 2001 2566 L/R L/R L

DOBLO’ L2 2006 2963 L/R L/R L

DOBLO’ L1 2010 2755 L L L

DOBLO’ L2 2010 3105 L/R L/R L

SCUDO L1 2007 3000 L/R L/R L

SCUDO L2 2007 3122 L/R L/R L/R

DUCATO L1 2006-2014 3000 L/R L/R L/R L/R L/R

DUCATO L2 2006-2014 3450 L/R L/R L/R L/R L/R

DUCATO L3 2006-2014 4035 L/R L/R L/R L/R L/R

DUCATO L3 XL 2006-2014 4035 L/R L/R L/R L/R L/R

1268 X 1070 mm 1268 X 1480 mm 1521 X 1080 mm 1521 X 990 mm 1521 X 1560 mm

FIAT YEAR WHEELBASE COD. 9KT1268002 COD. 9KT1268003 COD. 9KT1521001 COD. 9KT1521002 COD. 9KT1521003

FIORINO L1 2007 2513

DOBLO’ L1 2001 2566 L

DOBLO’ L2 2006 2963 L L L

DOBLO’ L1 2010 2755 L

DOBLO’ L2 2010 3105 L L L

SCUDO L1 2007 3000 L L L

SCUDO L2 2007 3122 L/R L L

DUCATO L1 2006-2014 3000 L/R L/R L L L

DUCATO L2 2006-2014 3450 L/R L/R L/R L/R L/R

DUCATO L3 2006-2014 4035 L/R L/R L/R L/R L/R

DUCATO L3 XL 2006-2014 4035 L/R L/R L/R L/R L/R

Proposte allestimento 

Equipment proposals

Einrichtungsvorschläege

* furgoni dove occorre fianco speciale * vans where are necessary special flanks * Lieferwagen, wo spezielle Flanken notwendig sind

* furgoni dove occorre fianco speciale * vans where are necessary special flanks * Lieferwagen, wo spezielle Flanken notwendig sind

* furgoni dove occorre fianco speciale * vans where are necessary special flanks * Lieferwagen, wo spezielle Flanken notwendig sind
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507 X 1080 mm 507 X 1080 mm 507 X 1560 mm 760 X 1080 mm 760 X 990 mm

FORD YEAR WHEELBASE COD. 9KT0507001 COD. 9KT0507002 COD. 9KT0507003 COD. 9KT0760001 COD. 9KT0760002

CONNECT L1 2003-2006 2665 L L R R

CONNECT L2 2003-2006 2912 L L L/R L/R

CONNECT L1 2014 2662 L L R R

CONNECT L2 2014 3062 L L L/R L/R

CUSTOM L1 2012 2933 L L L L

CUSTOM L2 2012 3300 L/R L/R L L

TRANSIT L1 2000-2006 2933 L L L/R L L

TRANSIT L2 2000-2007 3300 L/R L/R L/R L L

TRANSIT L3 2000-2008 3750 L/R L/R L/R L L

TRANSIT L3 JUMBO 2000-2009 3750 L/R L/R L/R L L

TRANSIT L2 2014 3300 L/R L/R L/R L L

TRANSIT L3 2014 3750 L/R L/R L/R L L

TRANSIT L4 2014 3750 L/R L/R L/R L L

760 X 1560 mm 1014 X 1080 mm 1014 X 1080 mm 1040 X 1560 mm 1268 X 1080 mm

FORD YEAR WHEELBASE COD. 9KT0760003 COD. 9KT1014001 COD. 9KT1014002 COD. 9KT1014003 COD. 9KT1268001

CONNECT L1 2003-2006 2665 L L L

CONNECT L2 2003-2006 2912 L L L

CONNECT L1 2014 2662 L L L

CONNECT L2 2014 3062 L L L

CUSTOM L1 2012 2933 L/R L/R L/R

CUSTOM L2 2012 3300 L/R L/R L/R

TRANSIT L1 2000-2006 2933 L L/R L/R L/R L

TRANSIT L2 2000-2007 3300 L L/R L/R L/R L/R

TRANSIT L3 2000-2008 3750 L L/R L/R L/R L/R

TRANSIT L3 JUMBO 2000-2009 3750 L L/R L/R L/R L/R

TRANSIT L2 2014 3300 L L/R L/R L/R L/R

TRANSIT L3 2014 3750 L L/R L/R L/R L/R

TRANSIT L4 2014 3750 L L/R L/R L/R L/R

1268 X 1070 mm 1268 X 1480 mm 1521 X 1080 mm 1521 X 990 mm 1521 X 1560 mm

FORD YEAR WHEELBASE COD. 9KT1268002 COD. 9KT1268003 COD. 9KT1521001 COD. 9KT1521002 COD. 9KT1521003

CONNECT L1 2003-2006 2665 L

CONNECT L2 2003-2006 2912 L L L

CONNECT L1 2014 2662 L

CONNECT L2 2014 3062 L L L

CUSTOM L1 2012 2933 L/R L L

CUSTOM L2 2012 3300 L/R L/R L/R

TRANSIT L1 2000-2006 2933 L L L L L

TRANSIT L2 2000-2007 3300 L/R L/R L/R L/R L/R

TRANSIT L3 2000-2008 3750 L/R L/R L/R L/R L/R

TRANSIT L3 JUMBO 2000-2009 3750 L/R L/R L/R L/R L/R

TRANSIT L2 2014 3300 L/R L/R L/R L/R L/R

TRANSIT L3 2014 3750 L/R L/R L/R L/R L/R

TRANSIT L4 2014 3750 L/R L/R L/R L/R L/R

Proposte allestimento 

Equipment proposals

Einrichtungsvorschläege

* furgoni dove occorre fianco speciale * vans where are necessary special flanks * Lieferwagen, wo spezielle Flanken notwendig sind

* furgoni dove occorre fianco speciale * vans where are necessary special flanks * Lieferwagen, wo spezielle Flanken notwendig sind

* furgoni dove occorre fianco speciale * vans where are necessary special flanks * Lieferwagen, wo spezielle Flanken notwendig sind



www.ordersystem.eu18

507 X 1080 mm 507 X 1080 mm 507 X 1560 mm 760 X 1080 mm 760 X 990 mm

IVECO YEAR WHEELBASE COD. 9KT0507001 COD. 9KT0507002 COD. 9KT0507003 COD. 9KT0760001 COD. 9KT0760002

DAILY L1 1999-2006 3000C L L L L L

DAILY L1 L 1999-2006 3000L L/R L/R L/R L L

DAILY L2 1999-2006 3300 L/R L/R L/R L/R L/R

DAILY L3 1999-2006 3950 L/R L/R L/R L/R L/R

DAILY L1 2014 3000 L L L L L

DAILY L2 2014 3520 L/R L/R L/R L/R L/R

DAILY L2 L 2014 3520L L/R L/R L/R L/R L/R

DAILY L3 2014 4100 L/R L/R L/R L/R L/R

DAILY L3 L 2014 4100L L/R L/R L/R L/R L/R

760 X 1560 mm 1014 X 1080 mm 1014 X 1080 mm 1040 X 1560 mm 1268 X 1080 mm

IVECO YEAR WHEELBASE COD. 9KT0760003 COD. 9KT1014001 COD. 9KT1014002 COD. 9KT1014003 COD. 9KT1268001

DAILY L1 1999-2006 3000C L L/R L/R L/R L/R

DAILY L1 L 1999-2006 3000L L L/R L/R L/R L/R

DAILY L2 1999-2006 3300 L/R L/R L/R L/R L/R

DAILY L3 1999-2006 3950 L/R L/R L/R L/R L/R

DAILY L1 2014 3000 L L/R L/R L/R L/R

DAILY L2 2014 3520 L/R L/R L/R L/R L/R

DAILY L2 L 2014 3520L L/R L/R L/R L/R L/R

DAILY L3 2014 4100 L/R L/R L/R L/R L/R

DAILY L3 L 2014 4100L L/R L/R L/R L/R L/R

1268 X 1070 mm 1268 X 1480 mm 1521 X 1080 mm 1521 X 990 mm 1521 X 1560 mm

IVECO YEAR WHEELBASE COD. 9KT1268002 COD. 9KT1268003 COD. 9KT1521001 COD. 9KT1521002 COD. 9KT1521003

DAILY L1 1999-2006 3000C L/R L/R L L L

DAILY L1 L 1999-2006 3000L L/R L/R L/R L/R L/R

DAILY L2 1999-2006 3300 L/R L/R L/R L/R L/R

DAILY L3 1999-2006 3950 L/R L/R L/R L/R L/R

DAILY L1 2014 3000 L/R L/R L/R L/R L/R

DAILY L2 2014 3520 L/R L/R L/R L/R L/R

DAILY L2 L 2014 3520L L/R L/R L/R L/R L/R

DAILY L3 2014 4100 L/R L/R L/R L/R L/R

DAILY L3 L 2014 4100L L/R L/R L/R L/R L/R

Proposte allestimento 

Equipment proposals

Einrichtungsvorschläege

* furgoni dove occorre fianco speciale * vans where are necessary special flanks * Lieferwagen, wo spezielle Flanken notwendig sind

* furgoni dove occorre fianco speciale * vans where are necessary special flanks * Lieferwagen, wo spezielle Flanken notwendig sind

* furgoni dove occorre fianco speciale * vans where are necessary special flanks * Lieferwagen, wo spezielle Flanken notwendig sind
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507 X 1080 mm 507 X 1080 mm 507 X 1560 mm 760 X 1080 mm 760 X 990 mm

MERCEDES YEAR WHEELBASE COD. 9KT0507001 COD. 9KT0507002 COD. 9KT0507003 COD. 9KT0760001 COD. 9KT0760002

CITAN L0 2008 2313 L/R L/R L/R L/R

CITAN L1 2008 2697 L/R L/R L/R L/R

CITAN L2 2008 3081 L/R L/R L/R L/R

VITO L1 2003 3200 L L L L

VITO L1 XL 2003 3200 L L L L

VITO L2 2003 3430 L/R L/R L L

SPRINTER L1 2006 3250 L L L L L

SPRINTER L2 2006 3665 L L L L L

SPRINTER L3 2006 4325 L/R L/R L/R L/R L/R

SPRINTER L3 XL 2006 4325 L/R L/R L/R L/R L/R

760 X 1560 mm 1014 X 1080 mm 1014 X 1080 mm 1040 X 1560 mm 1268 X 1080 mm

MERCEDES YEAR WHEELBASE COD. 9KT0760003 COD. 9KT1014001 COD. 9KT1014002 COD. 9KT1014003 COD. 9KT1268001

CITAN L0 2008 2313

CITAN L1 2008 2697 L L L

CITAN L2 2008 3081 L/R L/R L/R

VITO L1 2003 3200 L/R L/R L/R

VITO L1 XL 2003 3200 L/R L/R L/R

VITO L2 2003 3430 L/R L/R L/R

SPRINTER L1 2006 3250 L L/R L/R L/R L/R

SPRINTER L2 2006 3665 L L/R L/R L/R L/R

SPRINTER L3 2006 4325 L/R L/R L/R L/R L/R

SPRINTER L3 XL 2006 4325 L/R L/R L/R L/R L/R

1268 X 1070 mm 1268 X 1480 mm 1521 X 1080 mm 1521 X 990 mm 1521 X 1560 mm

MERCEDES YEAR WHEELBASE COD. 9KT1268002 COD. 9KT1268003 COD. 9KT1521001 COD. 9KT1521002 COD. 9KT1521003

CITAN L0 2008 2313

CITAN L1 2008 2697 L

CITAN L2 2008 3081 L/R L L

VITO L1 2003 3200 L/R L L

VITO L1 XL 2003 3200 L/R L L

VITO L2 2003 3430 L/R L/R L/R

SPRINTER L1 2006 3250 L/R L/R L L L

SPRINTER L2 2006 3665 L/R L/R L/R L/R L/R

SPRINTER L3 2006 4325 L/R L/R L/R L/R L/R

SPRINTER L3 XL 2006 4325 L/R L/R L/R L/R L/R

mm

Proposte allestimento 

Equipment proposals

Einrichtungsvorschläege

* furgoni dove occorre fianco speciale * vans where are necessary special flanks * Lieferwagen, wo spezielle Flanken notwendig sind

* furgoni dove occorre fianco speciale * vans where are necessary special flanks * Lieferwagen, wo spezielle Flanken notwendig sind

* furgoni dove occorre fianco speciale * vans where are necessary special flanks * Lieferwagen, wo spezielle Flanken notwendig sind
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507 X 1080 mm 507 X 1080 mm 507 X 1560 mm 760 X 1080 mm 760 X 990 mm

NISSAN YEAR WHEELBASE COD. 9KT0507001 COD. 9KT0507002 COD. 9KT0507003 COD. 9KT0760001 COD. 9KT0760002

KUBISTAR L1 2003 2600 L L L/R* L/R*

KUBISTAR L1 XL 2003 2600 L L L/R* L/R*

KUBISTAR 2008 2697

NV200 2010 2725 L L L/R L/R

PRIMASTAR L1 2003 3098 L L L L

PRIMASTAR L2 2003 3498 L/R L/R L L

INTERSTAR L1 2002 3078 L L L L L

INTERSTAR L2 2002 3578 L/R L/R L/R L/R L/R

INTERSTAR L3 2002 4078 L/R L/R L/R L/R L/R

NV400 L1 2010 3182 L L L L L

NV400 L2 2010 3682 L/R L/R L/R

NV400 L3 2010 4332 L/R L/R L/R L/R L/R

760 X 1560 mm 1014 X 1080 mm 1014 X 1080 mm 1040 X 1560 mm 1268 X 1080 mm

NISSAN YEAR WHEELBASE COD. 9KT0760003 COD. 9KT1014001 COD. 9KT1014002 COD. 9KT1014003 COD. 9KT1268001

KUBISTAR L1 2003 2600 L* L*

KUBISTAR L1 XL 2003 2600 L* L*

KUBISTAR 2008 2697

NV200 2010 2725 L L L

PRIMASTAR L1 2003 3098 L/R L/R L

PRIMASTAR L2 2003 3498 L/R L/R L

INTERSTAR L1 2002 3078 L L/R* L/R* L/R* L/R*

INTERSTAR L2 2002 3578 L/R L/R* L/R* L/R* L/R*

INTERSTAR L3 2002 4078 L/R L/R* L/R* L/R* L/R*

NV400 L1 2010 3182 L L/R L/R L/R L

NV400 L2 2010 3682 L/R L/R L/R L/R

NV400 L3 2010 4332 L/R L/R L/R L/R L/R

1268 X 1070 mm 1268 X 1480 mm 1521 X 1080 mm 1521 X 990 mm 1521 X 1560 mm

NISSAN YEAR WHEELBASE COD. 9KT1268002 COD. 9KT1268003 COD. 9KT1521001 COD. 9KT1521002 COD. 9KT1521003

KUBISTAR L1 2003 2600

KUBISTAR L1 XL 2003 2600

KUBISTAR 2008 2697

NV200 2010 2725 L

PRIMASTAR L1 2003 3098 L L L

PRIMASTAR L2 2003 3498 L L L

INTERSTAR L1 2002 3078 L/R* L/R* L* L* L*

INTERSTAR L2 2002 3578 L/R* L/R* L/R* L/R* L/R*

INTERSTAR L3 2002 4078 L/R* L/R* L/R* L/R* L/R*

NV400 L1 2010 3182 L L L L L

NV400 L2 2010 3682 L/R L/R

NV400 L3 2010 4332 L/R L/R L/R L/R L/R

Proposte allestimento 

Equipment proposals

Einrichtungsvorschläege

* furgoni dove occorre fianco speciale * vans where are necessary special flanks * Lieferwagen, wo spezielle Flanken notwendig sind

* furgoni dove occorre fianco speciale * vans where are necessary special flanks * Lieferwagen, wo spezielle Flanken notwendig sind

* furgoni dove occorre fianco speciale * vans where are necessary special flanks * Lieferwagen, wo spezielle Flanken notwendig sind



www.ordersystem.eu 21

507 X 1080 mm 507 X 1080 mm 507 X 1560 mm 760 X 1080 mm 760 X 990 mm

OPEL YEAR WHEELBASE COD. 9KT0507001 COD. 9KT0507002 COD. 9KT0507003 COD. 9KT0760001 COD. 9KT0760002

COMBO L1 2010 2755 L L R R

COMBO L2 2010 3105 L L R R

VIVARO L1 2001 3098 L L L L

VIVARO L2 2001 3498 L/R L/R L L

VIVARO L1 2014 3098 L L L L

VIVARO L2 2014 3498 L/R L/R L L

MOVANO L1 1998 3078 L L L L L

MOVANO L2 1998 3578 L/R L/R L/R L/R L/R

MOVANO L3 1998 4078 L/R L/R L/R L/R L/R

MOVANO L1 2010 3182 L L L L L

MOVANO L2 2010 3682 L/R L/R L/R

MOVANO L3 2010 4332 L/R L/R L/R L/R L/R

760 X 1560 mm 1014 X 1080 mm 1014 X 1080 mm 1040 X 1560 mm 1268 X 1080 mm

OPEL YEAR WHEELBASE COD. 9KT0760003 COD. 9KT1014001 COD. 9KT1014002 COD. 9KT1014003 COD. 9KT1268001

COMBO L1 2010 2755 L L L

COMBO L2 2010 3105 L/R L/R L

VIVARO L1 2001 3098 L/R L/R L

VIVARO L2 2001 3498 L/R L/R L

VIVARO L1 2014 3098 L/R L/R L

VIVARO L2 2014 3498 L/R L/R L

MOVANO L1 1998 3078 L L/R* L/R* L/R* L/R*

MOVANO L2 1998 3578 L/R L/R* L/R* L/R* L/R*

MOVANO L3 1998 4078 L/R L/R* L/R* L/R* L/R*

MOVANO L1 2010 3182 L L/R L/R L/R L

MOVANO L2 2010 3682 L/R L/R L/R L/R

MOVANO L3 2010 4332 L/R L/R L/R L/R L/R

1268 X 1070 mm 1268 X 1480 mm 1521 X 1080 mm 1521 X 990 mm 1521 X 1560 mm

OPEL YEAR WHEELBASE COD. 9KT1268002 COD. 9KT1268003 COD. 9KT1521001 COD. 9KT1521002 COD. 9KT1521003

COMBO L1 2010 2755 L

COMBO L2 2010 3105 L L L

VIVARO L1 2001 3098 L L L

VIVARO L2 2001 3498 L L L

VIVARO L1 2014 3098 L L L

VIVARO L2 2014 3498 L L L

MOVANO L1 1998 3078 L/R* L/R* L* L* L*

MOVANO L2 1998 3578 L/R* L/R* L/R* L/R* L/R*

MOVANO L3 1998 4078 L/R* L/R* L/R* L/R* L/R*

MOVANO L1 2010 3182 L L L L L

MOVANO L2 2010 3682 L/R L/R

MOVANO L3 2010 4332 L/R L/R L/R L/R L/R

Proposte allestimento 

Equipment proposals

Einrichtungsvorschläege

* furgoni dove occorre fianco speciale * vans where are necessary special flanks * Lieferwagen, wo spezielle Flanken notwendig sind

* furgoni dove occorre fianco speciale * vans where are necessary special flanks * Lieferwagen, wo spezielle Flanken notwendig sind

* furgoni dove occorre fianco speciale * vans where are necessary special flanks * Lieferwagen, wo spezielle Flanken notwendig sind
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507 X 1080 mm 507 X 1080 mm 507 X 1560 mm 760 X 1080 mm 760 X 990 mm

PEUGEOT YEAR WHEELBASE COD. 9KT0507001 COD. 9KT0507002 COD. 9KT0507003 COD. 9KT0760001 COD. 9KT0760002

BIPPER L1 2007 2513 L/R* L/R* L* L*

PARTNER L1 1996 2690

PARTNER L1 2008 2728 L/R L/R L/R L/R

PARTNER L1 XL 2008 2728 L/R L/R L/R L/R

EXPERT L1 2007 3000 L L L L

EXPERT L2 2007 3122 L L L L

BOXER L1 2006-2014 3000 L/R L/R L/R L/R L/R

BOXER L2 2006-2014 3450 L/R L/R L/R L/R L/R

BOXER L3 2006-2014 4035 L/R L/R L/R L/R L/R

BOXER L3 XL 2006-2014 4035 L/R L/R L/R L/R L/R

760 X 1560 mm 1014 X 1080 mm 1014 X 1080 mm 1040 X 1560 mm 1268 X 1080 mm

PEUGEOT YEAR WHEELBASE COD. 9KT0760003 COD. 9KT1014001 COD. 9KT1014002 COD. 9KT1014003 COD. 9KT1268001

BIPPER L1 2007 2513 L* L*

PARTNER L1 1996 2690

PARTNER L1 2008 2728 L L L

PARTNER L1 XL 2008 2728 L L L

EXPERT L1 2007 3000 L/R L/R L

EXPERT L2 2007 3122 L/R L/R L/R

BOXER L1 2006-2014 3000 L/R L/R L/R L/R L/R

BOXER L2 2006-2014 3450 L/R L/R L/R L/R L/R

BOXER L3 2006-2014 4035 L/R L/R L/R L/R L/R

BOXER L3 XL 2006-2014 4035 L/R L/R L/R L/R L/R

1268 X 1070 mm 1268 X 1480 mm 1521 X 1080 mm 1521 X 990 mm 1521 X 1560 mm

PEUGEOT YEAR WHEELBASE COD. 9KT1268002 COD. 9KT1268003 v9KT1521001 COD. 9KT1521002 COD. 9KT1521003

BIPPER L1 2007 2513

PARTNER L1 1996 2690

PARTNER L1 2008 2728 L

PARTNER L1 XL 2008 2728 L

EXPERT L1 2007 3000 L L L

EXPERT L2 2007 3122 L/R L L

BOXER L1 2006-2014 3000 L/R L/R L L L

BOXER L2 2006-2014 3450 L/R L/R L/R L/R L/R

BOXER L3 2006-2014 4035 L/R L/R L/R L/R L/R

BOXER L3 XL 2006-2014 4035 L/R L/R L/R L/R L/R

Proposte allestimento 

Equipment proposals

Einrichtungsvorschläege

* furgoni dove occorre fianco speciale * vans where are necessary special flanks * Lieferwagen, wo spezielle Flanken notwendig sind

* furgoni dove occorre fianco speciale * vans where are necessary special flanks * Lieferwagen, wo spezielle Flanken notwendig sind

* furgoni dove occorre fianco speciale * vans where are necessary special flanks * Lieferwagen, wo spezielle Flanken notwendig sind
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507 X 1080 mm 507 X 1080 mm 507 X 1560 mm 760 X 1080 mm 760 X 990 mm

RENAULT YEAR WHEELBASE COD. 9KT0507001 COD. 9KT0507002 COD. 9KT0507003 COD. 9KT0760001 COD. 9KT0760002

KANGOO L1 1999 2600 L/R* L/R* L/R* L/R*

KANGOO L0 2008 2313 L/R L/R L/R L/R

KANGOO L1 2008 2697 L/R L/R L/R L/R

KANGOO L2 2008 3081 L/R L/R L/R L/R

TRAFIC L1 2001 3098 L L L L

TRAFIC L2 2002 3498 L/R L/R L L

TRAFIC L1 2014 3098 L L L L

TRAFIC L2 2014 3498 L/R L/R L L

MASTER L1 1997 3078 L L L L L

MASTER L2 1997 3578 L/R L/R L/R L/R L/R

MASTER L3 1997 4078 L/R L/R L/R L/R L/R

MASTER L1 2010 3182 L L L L L

MASTER L2 2010 3682 L/R L/R L/R

MASTER L3 2010 4332 L/R L/R L/R L/R L/R

760 X 1560 mm 1014 X 1080 mm 1014 X 1080 mm 1040 X 1560 mm 1268 X 1080 mm

RENAULT YEAR WHEELBASE COD. 9KT0760003 COD. 9KT1014001 COD. 9KT1014002 COD. 9KT1014003 COD. 9KT1268001

KANGOO L1 1999 2600 L* L* L*

KANGOO L0 2008 2313

KANGOO L1 2008 2697 L L L

KANGOO L2 2008 3081 L/R L/R L/R

TRAFIC L1 2001 3098 L/R L/R L

TRAFIC L2 2002 3498 L/R L/R L

TRAFIC L1 2014 3098 L/R L/R L

TRAFIC L2 2014 3498 L/R L/R L

MASTER L1 1997 3078 L L/R* L/R* L/R* L/R*

MASTER L2 1997 3578 L/R L/R* L/R* L/R* L/R*

MASTER L3 1997 4078 L/R L/R* L/R* L/R* L/R*

MASTER L1 2010 3182 L L/R L/R L/R L

MASTER L2 2010 3682 L/R L/R L/R L/R

MASTER L3 2010 4332 L/R L/R L/R L/R L/R

1268 X 1070 mm 1268 X 1480 mm 1521 X 1080 mm 1521 X 990 mm 1521 X 1560 mm

RENAULT YEAR WHEELBASE COD. 9KT1268002 COD. 9KT1268003 COD. 9KT1521001 COD. 9KT1521002 COD. 9KT1521003

KANGOO L1 1999 2600 L*

KANGOO L0 2008 2313

KANGOO L1 2008 2697 L

KANGOO L2 2008 3081 L/R L L

TRAFIC L1 2001 3098 L L L

TRAFIC L2 2002 3498 L L L

TRAFIC L1 2014 3098 L L L

TRAFIC L2 2014 3498 L L L

MASTER L1 1997 3078 L/R* L/R* L* L* L*

MASTER L2 1997 3578 L/R* L/R* L/R* L/R* L/R*

MASTER L3 1997 4078 L/R* L/R* L/R* L/R* L/R*

MASTER L1 2010 3182 L L L L L

MASTER L2 2010 3682 L/R L/R

MASTER L3 2010 4332 L/R L/R L/R L/R L/R

Proposte allestimento 

Equipment proposals

Einrichtungsvorschläege

* furgoni dove occorre fianco speciale * vans where are necessary special flanks * Lieferwagen, wo spezielle Flanken notwendig sind

* furgoni dove occorre fianco speciale * vans where are necessary special flanks * Lieferwagen, wo spezielle Flanken notwendig sind

* furgoni dove occorre fianco speciale * vans where are necessary special flanks * Lieferwagen, wo spezielle Flanken notwendig sind
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507 X 1080 mm 507 X 1080 mm 507 X 1560 mm0 760 X 1080 mm 760 X 990 mm

VOLKSWAGEN YEAR WHEELBASE COD. 9KT0507001 COD. 9KT0507002 COD. 9KT0507003 COD. 9KT0760001 COD. 9KT0760002

CADDY L1 2004 2682 L/R* L/R* L/R* L/R*

CADDY L1 2008 2682 L/R* L/R* L/R* L/R*

CADDY L2 2008 3002 L/R* L/R* L/R* L/R*

TRANSPORTER T5 L1 2003 3000 L* L* L* L*

TRANSPORTER T5 L2 2003 3400 L/R* L/R* L* L*

CRAFTER L1 2006 3250 L L L L L

CRAFTER L2 2006 3665 L L L L L

CRAFTER L3 2006 4325 L/R L/R L/R L/R L/R

CRAFTER L3 XL 2006 4325 L/R L/R L/R L/R L/R

760 X 1560 mm 1014 X 1080 mm 1014 X 1080 mm 1040 X 1560 mm 1268 X 1080 mm

VOLKSWAGEN YEAR WHEELBASE COD. 9KT0760003 COD. 9KT1014001 COD. 9KT1014002 COD. 9KT1014003 COD. 9KT1268001

CADDY L1 2004 2682 L* L* L*

CADDY L1 2008 2682 L* L* L*

CADDY L2 2008 3002 L/R* L/R* L/R*

TRANSPORTER T5 L1 2003 3000 L/R* L/R* L*

TRANSPORTER T5 L2 2003 3400 L/R* L/R* L/R*

CRAFTER L1 2006 3250 L L/R L/R L/R L/R

CRAFTER L2 2006 3665 L L/R L/R L/R L/R

CRAFTER L3 2006 4325 L/R L/R L/R L/R L/R

CRAFTER L3 XL 2006 4325 L/R L/R L/R L/R L/R

1268 X 1070 mm 1268 X 1480 mm 1521 X 1080 mm 1521 X 990 mm 1521 X 1560 mm

VOLKSWAGEN YEAR WHEELBASE COD. 9KT1268002 COD. 9KT1268003 COD. 9KT1521001 COD. 9KT1521002 COD. 9KT1521003

CADDY L1 2004 2682 L*

CADDY L1 2008 2682 L*

CADDY L2 2008 3002 L/R* L* L*

TRANSPORTER T5 L1 2003 3000 L* L* L*

TRANSPORTER T5 L2 2003 3400 L/R* L/R* L/R*

CRAFTER L1 2006 3250 L/R L/R L L L

CRAFTER L2 2006 3665 L/R L/R L/R L/R L/R

CRAFTER L3 2006 4325 L/R L/R L/R L/R L/R

CRAFTER L3 XL 2006 4325 L/R L/R L/R L/R L/R

Proposte allestimento 

Equipment proposals

Einrichtungsvorschläege

* furgoni dove occorre fianco speciale * vans where are necessary special flanks * Lieferwagen, wo spezielle Flanken notwendig sind

* furgoni dove occorre fianco speciale * vans where are necessary special flanks * Lieferwagen, wo spezielle Flanken notwendig sind

* furgoni dove occorre fianco speciale * vans where are necessary special flanks * Lieferwagen, wo spezielle Flanken notwendig sind
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SCAFFALATURA EXPRESS

EXPRESS SHELVING

EXPRESS REGAL
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SCAFFALATURA EXPRESS

Siamo lieti di presentarvi il nuovo sistema di SCAFFALATURE EXPRESS. Tale sistema è stato progettato per trasportare prodotti di tutte le dimensio-

ni. Con semplici gesti potrete adattare la scaffalatura a qualsiasi tipo di carico. Questa soluzione si adatta in particolar modo come allestimento 

per servizi pacchi come ad esempio DPD, DHL, UPS, GLS etc., dal momento che ottimizza il vano di carico ed assicura il trasporto di colli grandi 

e piccoli così come di merce voluminosa. 

IMPORTANTE: Per l’installazione delle scaffalature Express è necessaria la paratia divisoria tra il vano di carico e il vano passeggeri.

EXPRESS SHELVING

We are glad to introduce you the new EXPRESS SHELVING SYSTEM. This system has been designed to move and carry goods of all dimensions. 

With simple gestures, in fact, you can suit the rack to any kind of load. This solution is especially suitable as equipment for parcel services, such 

as DPD, DHL, UPS, GLS etc., as it optimizes the loading compartment and ensures the transport of big and small packets as well as bulky parcels.

IMPORTANT HINT: for the installation of the EXPRESS SHELVING SYSTEM a divider sidewall between the loading compartment and the passenger 

compartment is required.

EXPRESS REGAL

Wir freuen uns, Ihnen das neue Express Regalsystem vorstellen zu können. Das System wurde entwickelt, um verschiedenste Waren in allen 

Größen zu transportieren. Mit einfachen Handgriffen können Sie das Regal der jeweiligen Ladung anpassen. Diese Regallösung eignet sich beson-

ders als Einrichtung für Paketdienste wie z.B. DPD, DHL, UPS, GLS usw., da sie den Laderaum optimal ausnutzt und für einen sicheren Transport 

von großen und kleinen Paketen sowie sperrigem Ladegut sorgt.

WICHTIGER HINWEIS: Für den Einbau der Express Regale ist eine Trennwand zum Fahrgastraum vorgeschrieben!

Scaffalatura Express

Express Shelving

Express Regal
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Veicolo
Vehicles
Fahrzeuge

Passo
Whellbase 
Radstand

Tetto
Roof
Dach

Altezza montanti
Post height
Staender Hoehe

Larghezza ripiani
Shelves’ width 
Regale Breite

A B C D E

Citroen Jumper 2006
Fiat Ducato 2006
Peugeot Boxer 2006

L2 3450 H2 1830 1225 1225 1225

Citroen Jumper 2006
Fiat Ducato 2006
Peugeot Boxer 2006

L3 4035 H3 1935 1525 1525 1625

Ford Transit L2 3300 H2-H3 1620 1025 1225 1225

Iveco Daily
Iveco Daily
Iveco Daily
Iveco Daily
Iveco Daily

L1 3000
L2 3300
L2 3300
L3 3950
L3 3950

H1
H2
H3
H2
H3

1515
1830
2040
1830

1025
1225
1225
1525

1225
1825
1825
1525 1025

1225
1825
1825
1525 1025

Opel Movano
Renaul Master
Nissan Interstar

L1 3078 H1 1620 1225 825 1025

Opel Movano
Renaul Master
Nissan Interstar

L1 3078 H2 1830 1225 825 1025

Opel Vivaro
Renaut Trafic
Nissan Primastar

L2 3498 H2 1725 1025 1025 1025

Crafter - Sprinter 2006
Crafter - Sprinter 2006
Crafter - Sprinter 2006

L1 3250
L2 3665
L2 3665

H1
H2
H3

1515
1515
1725

1025
1225
1225

1025
1625
1625

1025
1025
1525

Scaffalatura Express

Express Shelving

Express Regal
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COD. 9RSE000825 RIPIANO  L=825 P=500 PER SCAFFALATURA EXPRESS
  SHELF L=825 P=500 FOR EXPRESS SHELVINGS
  L=825 P=500 REGAL FUER EXPRESS REGAL
COD. 9RSE001025 RIPIANO L=1025 P=500 PER SCAFFALATURA EXPRESS
  SHELF L=1025 P=500 FOR EXPRESS SHELVINGS
  L=1025 P=500 REGAL FUER EXPRESS REGAL
COD. 9RSE001225 RIPIANO L=1225 P=500 PER SCAFFALATURA EXPRESS
  SHELF L=1225 P=500 FOR EXPRESS SHELVINGS
  L=1225 P=500 REGAL FUER EXPRESS REGAL
COD. 9RSE001525 RIPIANO L=1525 P=500 PER SCAFFALATURA EXPRESS
  SHELF L=1525 P=500 FOR EXPRESS SHELVINGS
  L=1525 P=500 REGAL FUER EXPRESS REGAL
COD. 9RSE001625 RIPIANO L=1625 P=500 PER SCAFFALATURA EXPRESS
  SHELF L=1625 P=500 FOR EXPRESS SHELVINGS
  L=1625 P=500 REGAL FUER EXPRESS REGAL
COD. 9RSE001825 RIPIANO L=1825 P=500 PER SCAFFALATURA EXPRESS
  SHELF L=1825 P=500 FOR EXPRESS SHELVINGS
  L=1825 P=500 REGAL FUER EXPRESS REGAL

COD. 9MSE001305 MONTANTE H=1305 PER SCAFFALATURA EXPRESS
  POST H=1305 FOR EXPRESS SHELVING
  H=1305 STAENDER FUER EXPRESS REGAL
COD. 9MSE001410 MONTANTE H=1410 PER SCAFFALATURA EXPRESS
  POST H=1410 FOR EXPRESS SHELVING
  H=1410 STAENDER FUER EXPRESS REGAL
COD. 9MSE001515 MONTANTE H=1515 PER SCAFFALATURA EXPRESS
  POST H=1515 FOR EXPRESS SHELVING
  H=1515 STAENDER FUER EXPRESS REGAL
COD. 9MSE001620 MONTANTE H=1620 PER SCAFFALATURA EXPRESS
  POST H=1620 FOR EXPRESS SHELVING
  H=1620 STAENDER FUER EXPRESS REGAL
COD. 9MSE001725 MONTANTE H=1725 PER SCAFFALATURA EXPRESS
  POST H=1725 FOR EXPRESS SHELVING
  H=1725 STAENDER FUER EXPRESS REGAL
COD. 9MSE001830 MONTANTE H=1830 PER SCAFFALATURA EXPRESS
  POST H=1830 FOR EXPRESS SHELVING
  H=1830 STAENDER FUER EXPRESS REGAL
COD. 9MSE001935 MONTANTE H=1935 PER SCAFFALATURA EXPRESS
  POST H=1925 FOR EXPRESS SHELVING
  H=1925 STAENDER FUER EXPRESS REGAL
COD. 9MSE002040 MONTANTE H=2040 PER SCAFFALATURA EXPRESS
  POST H=2040 FOR EXPRESS SHELVING
  H=2040 STAENDER FUER EXPRESS REGAL
COD. 9MSE002145 MONTANTE H=2145 PER SCAFFALATURA EXPRESS
  POST H=2145 FOR EXPRESS SHELVING
  H=2145 STAENDER FUER EXPRESS REGAL

COD. 9DSE000840 DISTANZIALE  L=840 PER SCAFFALATURA EXPRESS
  SPACER L=840 FOR EXPRESS SHELVING
  L=840 ABSTANDHALTER FUER EXPRESS REGAL
COD. 9DSE001040 DISTANZIALE L=1040 PER SCAFFALATURA EXPRESS
  SPACER L=1040 FOR EXPRESS SHELVING
  L=1040 ABSTANDHALTER FUER EXPRESS REGAL
COD. 9DSE001240 DISTANZIALE L=1240PER SCAFFALATURA EXPRESS
  SPACER L=1240 FOR EXPRESS SHELVING
  L=1240 ABSTANDHALTER FUER EXPRESS REGAL
COD. 9DSE001540 DISTANZIALE L=1540 PER SCAFFALATURA EXPRESS
  SPACER L=1540 FOR EXPRESS SHELVING
  L=1540 ABSTANDHALTER FUER EXPRESS REGAL
COD. 9DSE001640 DISTANZIALE L=1640 PER SCAFFALATURA EXPRESS
  SPACER L=1640 FOR EXPRESS SHELVING
  L=1640 ABSTANDHALTER FUER EXPRESS REGAL
COD. 9DSE001840 DISTANZIALE L=1840 PER SCAFFALATURA EXPRESS
  SPACER L=1840 FOR EXPRESS SHELVING
  L=1840 ABSTANDHALTER FUER EXPRESS REGAL

MONTANTE PER SCAFFALATURA EXPRESS

POST FOR EXPRESS SHELVING

STAENDER FUER EXPRESS REGAL

RIPIANO PER SCAFFALATURA EXPRESS

SHELF FOR EXPRESS SHELVINGS

REGAL FUER EXPRESS REGAL

DISTANZIALE  PER SCAFFALATURA EXPRESS

SPACER FOR EXPRESS SHELVING

ABSTANDHALTER FUER EXPRESS REGAL

Scaffalatura Express

Express Shelving

Express Regal
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VALIGIE ORDER

CASE ORDER

KOFFER ORDER
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VALIGIE

La gamma di valigie Order è studiata secondo le esigenze di professionisti, infatti le sue misure nei vari modelli garantiscono il trasporto di qual-

siasi accessorio, grazie anche alle varie possibilità di combinazioni delle vaschette interne. La struttura delle valigie è realizzata in acciaio 10/10 e 

verniciata a polveri poliesteri.

Sono dotate di cricchetti di chiusura lucchettabile, maniglia ergonomica e chiusura di sicurezza, realizzati in acciaio per garantire una durata nel 

tempo. All’interno del coperchio viene applicata una spugna per sigillare le vaschette quando la valigia è chiusa.

CASES

The range of Order cases is studied according to the professional requirements, in fact its measures in the various models guarantee the carriage 

of any accessory, thanks also to the various combination possibilities of the internal containers. The structure of the cases is made of steel 10/10 

and varnished with polyester powders. They are provided with closing ratchet that can be sealed with padlocks, ergonomic handles and safety 

locks, made of steel to guarantee time wear. On the inside there is a sponge to seal up the containers when the case is closed. 

KOFFER

Die Kofferserie Order wurde gemäß den Bedürfnissen der Kunden angepasst. Durch die unterschiedlichen Maße der verschiedenen Modelle 

und aufgrund der variablen Zusammensetzung der Innenbehälter ist der Transport von vielem verschiedenen Zubehör möglich. Die Koffer sind 

aus 10/10 Stahl produziert und mit Polyester Pulver beschichtet. Sie sind mit einem verriegelbarem Schloss aus Stahl, ergonomischem Griff und 

Sicherheitsschloss ausgestattet.

Im Deckel des Koffers wird ein Schaumgummi aufgeklebt um die Behälter, wenn der Koffer geschlossen ist, abzudichten.

Valigie order

Case order

Koffer order
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9VL0106600 - Kg 2,66
senza vaschette
without containers
ohne Behälter

9VL0106608 - Kg 3,14
con 8 vaschette
with 8 plastic containers
mit 8 Behältern

9VL0106612 - Kg 3,14
con 12 vaschette 
with 12 plastic containers 
mit 12 Behältern

9VL0106600A - Kg 1,16
valigia in alluminio senza vaschette 
aluminum case without containers
Koffer aus Alu ohne Behälter

VALIGIA ORDER H66 . CASE ORDER H66 . KOFFER ORDER H66

9VL0106623 - Kg 3,32
con 23 vaschette
with 23 plastic containers
mit 23 Behältern

9VL0106624 - Kg 3,38
con 24 vaschette
with 24 plastic containers
mit 24 Behältern

9VL01066PU - Kg 2,81
con inserto porta-ugelli 
nozzle holder 
schaumstofferinlage für brennedüsen

66

430

330

VALIGIA ORDER H100 . CASE ORDER H100 . KOFFER ORDER H100

9VL0110000 - Kg 3,00
senza vaschette
without containers
ohne Behälter

9VL0110036 - kg 5,16
con 36 Vaschette 1 Vassoio
e divisori in Alluminio
with 36 containers 1 tray 
and aluminum dividers
mit 36 Behältern 1 Tablar 
und Alu Trennelementen

9VL0110048 - Kg 5,44
con 47 vaschette 1 vassoio
e divisorio in alluminio
with 47 containers 1 tray and 
aluminum dividers
mit 47 Behältern 1 Tablar 
und Alu Trennelementen

9VL0110059 - Kg 5,59
con 59 vaschette 1 vassoio
with 59 plastic containers and 1 tray 
mit 59 Behältern + 1 Tablar

9VLF000100 - Kg 0,60
pareti valigia
case’s sides
Flanken für Koffer

100

430

330

Valigie order

Case order

Koffer order
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VALIGIE IN PLASTICA

Le valigie in plastica Order sono disponibili in 2 altezze, con altezza 66 e 100 mm. 

Sono dotate di doppia chiusura in modo da impedire che la valigia si apra inavver-

titamente, una maniglia ergonomica rivestita in gomma, e dalle relative vaschette 

in plastica a seconda delle dimensioni della valigia.

PLASTIC CASES

Order plastic cases are available in 2 heights, 66 and 100 mm. They are provided 

with double lock in order to avoid that the case opens unintentionally, an ergono-

mic handle covered with rubber and plastic containers depending on the case’s 

dimension.

PLASTIKKOFFER

Die Order Plastikkoffer stehen in 2 Maßen mit 2 Höhen, 66 und 100 mm, zur Verfü-

gung.  Sie sind mit doppelter Schließung, um eine plötzliche Öffnung  des Koffers 

zu verhindern sowie mit ergonomischem Griff mit Gummi überzogen und mit den 

passenden Plastikbehältern ausgestattet. 

9VL0113042 - kg6,25
con 42 vaschette + 1 vassoio
e divisorio in alluminio
with 42 containers 1 tray and 
aluminum dividers
mit 42 Behältern 1 Tablar 
und Alu Trennelementen

9VL0113046 - kg 6,36
con 46 vaschette + 1 vassoio 
with 46 plastic containers + 1 tray
mit 46 Behältern + 1 Tablar

9VLF000130 - Kg 0,72
pareti valigia
case’s sides
Flanken für Koffer

9VL0113044 - Kg 6,36
con 44 vaschette + 1 vassoio 
with 44 plastic containers + 1 tray
mit 44 Behältern+ 1 Tablar

9VL0117300 - Kg 4,00
senza vaschette
without containers
ohne Behälter

VALIGIA ORDER H130 . CASE ORDER H130 . KOFFER ORDER H130

VALIGIA ORDER H173 . CASE ORDER H173 . KOFFER ORDER H173

9VL0113000 - Kg 3,28
senza vaschette
without containers
ohne Behälter

9VL0113036 - kg 5,63
con 36 Vaschette + 1 Vassoio
e divisori in Alluminio
with 36 containers 1 tray 
and aluminum dividers
mit 36 Behältern 1 Tablar 
und Alu Trennelementen

130

430

330

173

430

330

Valigie order

Case order

Koffer order
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ADATTATORE  PER VALIGIE SYSTAINER

Pratico adattatore da fissare al vassoio valigia per poter alloggiare le 

valigie Systainer.

ADAPTER FOR CASES SYSTAINER

Practical adapter that can be fixed at the tray to insert the Systainer 

Case.

ADAPTER FÜR KOFFER SYSTAINER

Praktischer Adapter den man an die Kofferschublade fixieren kann um 

die Systainer Koffer einzulegen. 

COD. 9AVASY0000

ADATTATORE PER VALIGIE SYSTAINER  
ADAPTER FOR SYSTAINER CASES
ADAPTER FÜR SYSTAINER KOFFER                      Kg. 1,15

Accessori per valigie order

Accessories for case order

Zubehör für koffer order

Cod. 9ISPU00000

INSERTO IN SCHIUMA PORTA UGELLI 
FOAM INSERT FOR NUZZLE HOLDER
SCHAUMSTOFFEINLAGE FÜR DÜSENHALTER                      Kg. 0,15

INSERTO IN SCHIUMA PORTA UGELLI

Il pratico inserto in schiuma per valigie permette di alloggiare al suo 

interno N°130 ugelli per bruciatori Ø22 mm.

FOAM INSERT FOR NUZZLE HOLDER

The handy foam insert allows for cases to stay inside burner nozzles 

N°130 Ø22 mm.

SCHAUMSTOFFEINLAGE FÜR DÜSENHALTER

Die handliche Schaumstoffeinlagen ermöglichen innerhalb des Kof-

fers N°130 Düsen für Brenner Ø22 mm zu transportieren.
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Accessori per valigie order

Accessories for case order

Zubehör für koffer order

 153 

 102 

 102  102 

 102 

 204 

COD. 9VA0000509

H63 BLU/BLUE/BLAU  gr 61

COD. 9VA0000510

H63 VERDE/GREEN/GRÜN  gr 88

COD. 9VA0000511

H63 GRIGIA/GREY/GRAU  gr 122

COD. 9VS0000033

409x305x34  Kg 0,97

COD. 9VS0000063 

409x305x64  Kg 1,04

VASCHETTE IN PLASTICA PER VALIGIE ORDER . PLASTIC CONTAINER FOR CASE ORDER . PLASTIKBEHÄLTER FÜR KOFFER ORDER

VASSOI PER VALIGIE ORDER . TRAYS FOR CASE ORDER . BEHÄLTERTABLAR FÜR  KOFFER ORDER 

DIVISORI PER VALIGIE ORDER \ DIVIDERS FOR CASE ORDER \ ZIRKEL FÜR  KOFFER ORDER 

COD. 9VLDV00000

431x324x34  Kg 0,07

COD. 9VLDO00000

431x324x63  Kg 0,03

 51  51 

 51 

 102 

 51  51 

 51 

 102 

COD. 9VA0000507

H63 ROSSA/RED/ROT  gr 20

COD. 9VA0000508

H63 GIALLA/YELLOW/GELB  gr 38

COD. 9VA0000505

H33 ROSSA/RED/ROT  gr 9

COD. 9VA0000506

H33 GIALLA/YELLOW/GELB  gr 17
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MORSE E PORTAMORSE

VICE AND VICE HOLDER

SCHRAUBSTÖCKE UND SCHRAUBSTOCKHALTERUNG
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PORTAMORSA BASCULANTE

Il portamorsa basculante è dotato di un sistema composto da un pistone a gas e sistema di bloc-

caggio rapido ed è realizzato in acciaio verniciato a polveri per garantirne un ottima resistenza. La 

sua caratteristica è quella di poter avere un banco morsa in qualsiasi porta del furgone, senza aver 

bisogno del sostegno dell’arredamento.

TILTING VICE HOLDER

The tilting vice holder is provided with a gas piston and a quick blocking system and it’s made of 

powder-coated steel, so to guarantee a perfect resistance. Its main characteristic is to provide the 

equipment with a vice-workstation available in any door of the van, without being necessary the 

furnishing’s support.

AUSKLAPPBARE SCHRAUBSTOCKHALTERUNG

Die ausklappbare Schraubstockhalterung ist mit einer Gasdruckfeder und Schnell- Schließungssy-

stems versehen. Sie ist aus pulverbeschichtetem Stahl, um eine hohe Stabilität zu gewährleisten. 

Die Halterung ist auch ohne Montage an eine Fahrzeugeinrichtung nutzbar.

9APM000113          PORTA MORSA BASCULANTE CON SUPPORTO ESTENSIBILE 
                                VICE-HOLDER WITH EXTENSIBLE HOLDER
                                SCHWENKBARER SCHRAUBSTOCKHALTER MIT STÜTZFUß                  24,80 
9APM000111          PORTA MORSA BASCULANTE S.S.E.    
                                TILTING VICE-HOLDER
              SCHWENKBARER SCHRAUBSTOCKHALTER OHNE STÜTZFUß                  12,30

SUPPORTO MORSA BASCULANTE

Pratico supporto regolabile in altezza che viene posto nei portamorsa basculanti per offrire una 

migliore robustezza durante l’utilizzo della morsa.

TILTING VICE EXTENSIBLE HOLDER 

Handy support adjustable in height to use with tilting vice-holders, in order to offer more strength 

while using a tilting vice.

STÜTZFUSS FÜR AUSKLAPPBARE SCHRAUBSTOCKHALTERUNG

Praktisches höhenverstellbares Stützelement für den ausklappbaren Schraubenstockhalter. Er Stabi-

lisiert den Schraubstockhalter bei schweren Arbeiten mit dem Schraubstock.

9APM000114  SUPPORTO MORSA BASCULANTE
  SUPPORT FOR TILTING VICE
  STÜTZFUß FÜR AUSKLAPPBARE SCHRAUBSTOCKHALTERUNG   12,50 

Cod.                                                                                                                                                                            Kg.  

Cod.                                                                                                                                                                            Kg.  

Morse e Portamorse

Vice and Vice Holder

Schraubstöcke und Schraubstockhalterung

ZOCCOLO DI SOPPRALZO

PER PORTAMORSA BASCULANTE  

BASE FOR TILTING VICE-HOLDER,

WITHOUT EXTENSIBLE SUPPORT

SOCKEL FÜR AUSKLAPPBAREN SCHRAUBSTOCK 

Cod. 9APM000112    Kg. 3,70 
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9APM000114  SUPPORTO MORSA BASCULANTE
  SUPPORT FOR TILTING VICE
  STÜTZFUß FÜR AUSKLAPPBARE SCHRAUBSTOCKHALTERUNG   12,50 

MORSA IN ACCIAIO SALDATO

Morsa mcp/23 in acciaio saldato da 110mm compresa di ganasce 

stringitubo.

WELDED STEEL VICE

Vice mcp/23 in welded steel 110mm with pipe-holder jaws included.

SCHRAUBSTOCK AUS GESCHWEISSTEM STAHL

Schraubenstock mcp/23 aus 110 mm geschweißtem Stahl, versehen 

mit Rohrbefestigungsbacken.

9AMR000006
MORSA MCP/23 IN ACCIAIO SALDATO DA MM.110
VICE MCP/23 IN STEEL 110mm
SCHRAUBSTOCK MCP/23 AUS STAHL MM.110            Kg 6,00   

BASE GIREVOLE 

Pratico supporto realizzato in acciaio zincato che permette la rotazio-

ne in qualsiasi posizione e il relativo bloccaggio della morsa attraverso 

le due pratiche maniglie.

REVOLVING BASE 

Handy support made of galvanized steel that permits to revolve the 

vice wherever it is and to block it thanks to two practical handles.

DREHTELLER FÜR SCHRAUBSTOCK

Praktisches drehbares Stützelement aus verzinktem Stahl, welches 

das Drehen in jede Richtung und die entsprechende Blockierung des 

Schraubstockes durch 2 praktische Griffe ermöglicht.   

9AMR000004
PER MORSA IN ACCIAIO D/38-125
FOR STEEL VICE D/38-125
FÜR SCHRAUBSTOCK AUS STAHL - D/14-125mm     Kg 2,00 

Cod.                 

Cod.                 

Morse e Portamorse

Vice and Vice Holder

Schraubstöcke und Schraubstockhalterung

MORSA IN ACCIAIO FORGIATO

Morsa m/91 in acciaio forgiato da 125mm, disponibile anche con ga-

nasce stringitubo.

FORGED STEEL VICE

Vice m/91 in forged steel 125mm, available also with pipe-holder jaws.

SCHRAUBSTOCK AUS GESCHMIEDETEM STAHL

Schraubstock m/91 aus 125 mm geschmiedetem Stahl, auch mit 

Rohrbefestigungsbacken verfügbar.   

9AMR000003
MORSA M/91 IN ACCIAIO FORGIATO DA MM.125
VICE M/91 IN STEEL 125mm
SCHRAUBSTOCK M/91 STAHL 125mm                     Kg 11,00

Cod.
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ACCESSORI VARI

VARIOUS ACCESSORIES

VERSCHIEDENES ZUBEHÖR



www.ordersystem.eu 39

ACCESSORI VARI

VARIOUS ACCESSORIES

VERSCHIEDENES ZUBEHÖR

Accessori Vari

Various Accessories

Verschiedenes Zubehör

ACCESSORI VARI

Order System in questa categoria ha raccolto e progettato una varietà di accessori specifici a risolvere e completare ogni vostra esigenza lavorativa.

VARIOUS ACCESSORIES

Order System collected in this category a variety of accessories specifically planned for solving and supplementing any working need.

VERSCHIEDENES ZUBEHÖR

In dieser Kategorie finden Sie unser vielseitiges Zubehör welches Ihnen die tägliche Arbeit erleichtern wird.

VALIGETTA PRIMO SOCCORSO

Valigetta a norma 626, e dotata di un telaio che viene fissato sul furgone, che dal quale si può facil-

mente asportare la valigetta quando serve. È dotata di tutto il necessario per il primo soccorso.

FIRST AID KIT

Case in accordance with law 626, provided with support racket that is fixed on the inside of the van, 

from which the case is easy to remove when needed. It’s provided with all the necessary for first aid.

ERSTE-HILFE-KOFFER

Koffer gemäß Norm 626, ausgestattet mit einem Rahmen, der im Fahrzeug befestigt wird. 

Bei Benutzung leicht herausnehmbar. Mit Erste-Hilfe Ausstattung versehen.

9ACP000001  CASSETTA PRIMO SOCCORSO 
  FIRST AID KIT
  ERSTE HILFE KOFFER                        Kg. 1,02

SELLA PORTACAVI

Pratica struttura interamente in alluminio che permette di sorreggere cavi e può essere fissata sia nei 

moduli Order sia sul furgone.

CABLE HANGER

Practical structure completely made of aluminium that permits to support cables. It can be fixed both 

on Order modules and on the inside of the vehicle.

KABELHALTERUNG

Praktische Halterung für Kabel und Schläuche. Wird an der Karosserie oder an der Fahrzeugein-

richtung befestigt. 

9SP0000022  SELLA PORTACAVI L 220
  CABLE GUIDE L 220
  KABELHALTERUNG L=220  Kg. 0,33
9SP0000026  SELLA PORTACAVI L 260 
  CABLE GUIDE L 260
  KABELHALTERUNG L=260 Kg. 0,52
9SP0000032  SELLA PORTACAVI L 320 
  CABLE GUIDE L 320
  KABELHALTERUNG L=320 Kg. 1,04

Cod.         

Cod.         
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9ADS000001  DOSATORE LAVAMANI 1000ml 
  SOAP HOLDER 1000ml 
  SEIFENSPENDER 1000m            Kg. 0,25

DOSATORE PER SAPONE 

Dosatore di sapone liquido con pratico sistema di fissaggio alla carrozzeria.

SOAP DISPENSER 

Dispenser for liquid soap provided with practical system for fixing it on the body of the van.

SEIFENSPENDER

Seifenspender mit praktischem Befestigungssystem an der Fahrzeugkarosserie.

Cod. 

PORTATANICA CON TANICA IN PLASTICA 10L CON RUBINETTO

Portatanica in alluminio compreso di tanica in plastica da 10L con pratico rubinetto che permette di  

regolare il flusso dell’acqua in uscita.

CANISTER HOLDER AND PLASTIC CANISTER 10L CAPACITY WITH TAP

Aluminium canister holder provided with plastic canister (10L of capacity) with a practical tap al-

lowing to regulate water flow.

KANISTERHALTER MIT PLASTIKKANISTER 10L + HAHN

Aluminium-Kanisterhalter mit Plastikkanister 10l  mit praktischem Hahn zur Regulierung des Wa-

sserflusses.

9APC000001  PORTAROTOLO DI CARTA GRANDE 
  PAPER HOLDER BIG SIZE
  PAPIERROLLENHALTER GROSS  Kg. 5,70
9APC000002  PORTAROTOLO DI CARTA PICCOLO
  PAPER HOLDER SMALL SIZE
  PAPIERROLLENHALTER KLEIN    Kg. 2,30

PORTAROTOLO

Sono disponibili in due misure, per rotoli da 250 e 270 mm. Struttura in alluminio verniciato a polveri, 

dotato di sistema che impedisce lo srotolamento della carta.

PAPER ROLL HOLDER

Available in two dimensions, for paper rolls of 250 and 270 mm. Structure in powder coated alumi-

nium, provided with a system that doesn’t let the paper unroll.

PAPIERROLLENHALTER

Struktur aus pulverbeschichtetem Aluminium für 270er und 250er Rollen erhältlich, mit Antipapierau-

sroll-System versehen.

Cod. 

9APTN00002  PORTATANICA + TANICA IN PLASTICA LT 10 CON RUBINETTO 
  CANHOLDER + PLASTIC CAN 10 Lt. WITH TAP
  KANISTERHALTER mit PLASTIKKANISTER 10l + HAHN   Kg. 2,00
9APT000002  PORTATANICA PER TANICA IN PLASTICA 
  CANHOLDER FOR PLATIC CAN
  KANISTERHALTER FÜR PLASTIKKANISTER   Kg. 1,50 

Cod.         

Accessori Vari

Various Accessories

Verschiedenes Zubehör
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9APTN00001  PORTATANICA + TANICA IN FERRO
  CANHOLDER + IRON CAN
  KANISTERHALTER + EISENKANISTER   Kg. 5,50
9APT000001  PORTATANICA PER TANICA IN FERRO 
  CANHOLDER FOR IRON CAN
  KANISTERHALTER FÜR EISENKANISTER   Kg. 4,30
9ATN000002  TANICA IN FERRO VER. LT 20 
  PAINTED IRON CAN 21 Lt
  EISENKANISTER  LACKIERT 20l                     Kg. 1,20

PORTATANICA PIU’ TANICA IN FERRO 20L

Portatanica in alluminio compreso di tanica in ferro da 20L adatta per il trasporto di oli o carburanti.

CANISTER HOLDER AND IRON CANISTER 20L CAPACITY

Aluminium canister holder provided with iron canister (20L) suitable for carrying on oil or fuel.

KANISTERHALTER MIT EISENKANISTER 20L

Aluminium-Kanisterhalter mit Eisenkanister 20l zum Transport von Öl oder Treibstoff.

PORTATANICA +TANICA CARBURANTI IN PLASTICA LT.10

Portatanica in alluminio compreso di tanica in plastica da 10L adatta per il trasporto di oli o carbu-

ranti.

TANK-HOLDER + 10 LT. PLASTIC FUEL TANK

Aluminium canister holder provided with plastic canister (10L of capacity) suitable for carrying on 

oil or fuel.

KANISTERHALTER MIT PLASTIKTREIBSTOFFKANISTER 10L 

Aluminium-Kanisterhalter mit Plastiktreibstoffkanister 10l zum Transport von Öl oder Treibstoff.

9APE000004  ESTINTORE A POLVERE DA KG 2 COMPRESO DI SUPPORTO
  EXTINGUISHER KG 2 WITH SUPPORT INCLUDED
  PULVERFEUERLÖSCHER 2Kg + HALTER     Kg 3,80
9APE000003  ESTINTORE A POLVERE DA KG 4 COMPRESO DI SUPPORTO 
  EXTINGUISHER KG 4 WITH SUPPORT INCLUDED
  PULVERFEUERLÖSCHER 4Kg + HALTER   Kg. 5,20

ESTINTORE A POLVERE

Estintore a polvere da 2 o 4 Kg munito di supporto.

POWDER FIRE EXTINGUISHER

Powder fire extinguisher of 2 or 4 Kg provided with support.

PULVERFEUERLÖSCHER

2 oder 4 kg Pulver Feuerlöscher mit Halterung.

Cod. 

9APTN00003  PORTATANICA +TANICA CARBURANTI IN PLASTICA LT.10
                                      TANK-HOLDER + 10 LT. PLASTIC FUEL TANK
                                      KANISTERHALTER MIT PLASTIKTREIBSTOFFKANISTER 10l                         Kg 1,25
9APT000003  PORTATANICA PER TANICA CARBURANTI LT.10
                                      TANK-HOLDER 10 LT. PLASTIC FUEL TANK
                                       KANISTERHALTER FÜR PLASTIKTREIBSTOFFKANISTER 10l                       Kg. 0,45
9ATN000003   TANICA CARBURANTI IN PLATICA LT.10
                                       10 LT. PLASTIC FUEL TANK
                                       PLASTIKTREIBSTOFFKANISTER 10l                                                              Kg. 0,80

Accessori Vari

Various Accessories

Verschiedenes Zubehör

Cod. 

Cod. 
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PANNELLI FORATI PORTAUTENSILI CON GANCI

Pannelli forati portautensili con ganci, disponibili in due misure 360x241x10 e 360x483x10, pos-

sono essere fissati sia sui fianchi dei prodotti ORDER o sulle pareti del furgone. I ganci possono 

essere acquistati separatamente o in kit da 10 ganci.

PERFORATED TOOL-HOLDER PANEL WITH HOOKS 

Perforated tool-holder panels with hooks, available in two dimensions 360x241x10 and 

360x483x10, they can be fixed both on the sides of ORDER products and on the walls of the 

vehicle. Hooks can be bought separately or in kits of 10 pieces.

WERKZEUGPANEELE MIT HAKEN

Gelochte Paneele für Werkzeuge mit Haken, in 2 Größen 360x241x10mm und 360x483x10mm 

verfügbar, können an den Seitenwänden der ORDER Elemente oder an der Fahrzeugkarosserie 

befestigt werden. Die Haken können auch einzeln oder in 10er-Packungen bestellt werden.

9APFFG2436 PANNELLO DA 360x241x10 CON KIT DI 10 GANCI (9AGPF00KIT)
                                      PANEL 360x241x10 WITH KIT OF TEN HOOKS (9AGPF00KIT)
                                      LOCHPANEEL 360x241x10 MIT WERKZEUGALTERSORTIMENT 10-TEILIG (9AGPF00KIT)
9APFF02436 PANNELLO DA 360x241x10 SENZA GANCI
                                      PANEL 360x241x10 WITHOUT HOOKS
                                      LOCHPANEEL 360x241x10 OHNE WERKZEUGHALTER
9APFFG4836 PANNELLO DA 360x483x10 CON KIT DI 10 GANCI (9AGPF00KIT)
                                      PANEL 360x241x10 WITH KIT OF TEN HOOKS (9AGPF00KIT)
                                      LOCHPANEEL 360x483x10 MIT WERKZEUGHALTERSORTIMENT 10-TEILIG (9AGPF00KIT)
9APFF04836 PANNELLO DA 360x483x10 SENZA GANCI
                                      PANEL 360x241x10 WITHOUT HOOKS
                                      LOCHPANEEL 360x483x10 OHNE WERKZEUGHALTER

9BOM02000  BOMBOLETTA SPRAY ARANCIO RAL 2000
  SPRAYCAN ORANGE RAL 2000
  SPRAYDOSE ORANGE RAL 2000
9BOM07035  BOMBOLETTA SPRAY GRIGIO RAL 7035
  SPRAYCAN GREY RAL 7035
  SPRAYDOSE GRAU RAL 7035 
9BOM077059 BOMBOLETTA SPRAY SILVER METALLIZZATO
  SPRAYCAN SILVER 
  SPRAYDOSE SILVER

Accessori Vari

Various Accessories

Verschiedenes Zubehör

Cod. 

Cod. 

BOMBOLETTE SPRAY 

Sono disponibili nei colori arancio ral 2000, grigio ral 7035 e silver metallizzato che permettono 

di camuffare gli eventuali graffi provocati ai prodotti Order.

SPAY CANS 

Available in orange ral 2000, gray ral 7035 and silver they permit to mask any scratch caused to 

Order products.

SPRAYDOSEN 

Verfügbar in den Farben Orange RAL 2000, Grau RAL 7035 und silver, zur Ausbesserung even-

tueller Schäden an den Order Elementen.
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Cod. 9AGPF23142
GANCIO IN METALLO CON DOPPIA CLIP DA 
19mm 
METAL HOOK WITH DOUBLE CLIP 19 mm
WERKZEUGKLEMME DOPPELT, DURCHMESSER 
19mm

Cod. 9AGPF23176
MENSOLA PORTA BOMBOLETTE DA 70mm
SPRAY HOLDER DIAMETER 70 mm
DOSENHALTER F,ÜR 3 DOSEN DURCHMESSER 
70 mm

Cod. 9AGPF23143
GANCIO IN METALLO CON CLIP DA 25mm 
METAL HOOK WITH CLIP 25 mm
WERKZEUGKLEMME EINFACH, DURCHMESSER 
25mm

Cod. 9AGPF23181
PORTA PUNTE A 11 ALLOGIAMENTI
DRILLHOLDER FOR 11 PIECES
BOHRERHALTERUNG FÜR 11 BORER

Cod. 9AGPF23145
GANCIO IN METALLO CON CLIP DA 32mm 
METAL HOOK WITH CLIP 32 mm
WERKZEUGKLEMME EINFACH, DURCHMES-
SER  32 mm

Cod. 9AGPF23119
GANCIO SEMPLICE IN METALLO DA 75mm
SINGLE METAL HOOK - VERTICAL 75 mm
METALLHAKEN EINFACH, HAKENLÄNGE 75mm

Cod. 9AGPF23118
GANCIO SEMPLICE IN METALLO DA 35mm
SINGLE METAL HOOK - VERTICAL 35 mm
METALLHAKEN EINFACH, HAKENLÄNGE 35mm

Cod. 9AGPF23127
GANCIO DOPPIO IN METALLO DA 75mm
DOUBLE METAL HOOK - VERTICAL 75 mm
METALLHAKEN DOPPELT, HAKENLÄNGE  75mm

Cod. 9AGPF23125
GANCIO DOPPIO IN METALLO DA 35mm
DOUBLE METAL HOOK - VERTICAL 35 mm
METALLHAKEN DOPPELT, HAKENLÄNGE 35mm

Cod. 9AGPF23151
GANCIO CON ANELLO IN METALLO 60mm 
HOOK WITH METAL RING 60mm 
MASCHIENENHALTER, DURCHMESSER 60mm

Cod. 9AGPF23126
GANCIO DOPPIO IN METALLO DA 50mm
DOUBLE METAL HOOK - VERTICAL 50 mm
METALLHAKEN DOPPELT, HAKENLÄNGE  50mm

Cod. 9AGPF23194
GANCIO CALAMITATO IN METALLO 40mm 
MAGNETIC METAL HOOK 40mm
MAGNET DURMESSER 40mm

Accessori Vari

Various Accessories

Verschiedenes Zubehör
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SLITTA PORTAGENERATORE

Slitta estraibile per carichi pesanti, utilizzabile per generatori, materiale Order e per qualsiasi altro 

carico che si vuol estrarre dal furgone. Dimensioni 360x90x1014 con estrazione da 900mm e 

portata di  230 Kg.

SLIDE FOR ELECTRIC GENERATOR

Extractable slide for heavy cargos, it can be used also for electric generators, Order materials and 

for any other heavy cargo that you want to carry out from the van. Dimensions 360x90x1014 with 

a 900mm extraction and 230 Kg of capacity.

GENERATORSCHLITTEN

Ausziehbarer Schlitten für Schwergut wie Generatoren, Order Regale oder jedes andere Gut, das 

man vom Fahrzeug ausladen möchte.900mm Auszug, Traglast 230 kg.

9AT0001832  TASCHE LATERALI IN ALLUMINIO 30X180X320  Kg. 0,54
  ALUMINIUM SIDE POCKETS 30x180x320
  ALUMINIUMTASCHE 30X180X320mm  
9AT0002436  TASCHE LATERALI IN ALLUMINIO 30X241X360 Kg. 0,74
  ALUMINIUM SIDE POCKETS 30x241x360
  ALUMINIUMTASCHE 30X241X360   
9AT0002441  TASCHE LATERALI IN ALLUMINIO 30X241X410  Kg. 0,86
  ALUMINIUM SIDE POCKETS 30x241x410
  ALUMINIUMTASCHE 30X241X410  
9ATA400000 TASCHE LATERALI A4   Kg. 0,59 
  SIDE POKETS SIZE A4
  ALUMINIUMTASCHE A4 FORMAT

TASCHE IN ALLUMINIO

Realizzate interamente in alluminio possono essere fissate sia lungo i fianchi dei prodotti Order 

o sulle pareti del furgone. Esse sono state realizzate per contenere materiale cartaceo come ad 

esempio depliant dimostrativi o cataloghi. 

ALUMINIUM POCKETS

Entirely made of aluminium they can be fixed whether all long the sides of Order products or on 

the walls of the van. They have been studied for keeping papers and documents, such as leaflets 

or catalogues. 

ALUMINIUMTASCHEN

Komplett aus Aluminium. Zum Verstauen von Papiermaterial wie Prospekte oder Kataloge. Zur 

Montage an der Fahrzeugeinrichtung sowie an der Fahrzeugkarosserie geeignet.

Cod.         

9SLI002036  SLITTA PORTAGENERATORE 760x360       
  SLIDE FOR GENERATOR HOLDER 760x360
  GENERATORSCHLITTEN  760x360
9SLI003036  SLITTA PORTAGENERATORE 1.014x360       
  SLIDE FOR GENERATOR HOLDER 1.014x360
  GENERATORSCHLITTEN  1014x360

9SLI002000  COPPIA GUIDA SLITTA L 760
  GUIDES FOR SLIDE L= 760
  FUEHRUNGSSCHIENEN FUER SLITTEN L= 760
9SLI003000  COPPIA GUIDA SLITTA L 1.014
  GUIDES FOR SLIDE L= 1.014
  FUEHRUNGSSCHIENEN FUER SLITTEN L= 1.014

Accessori Vari

Various Accessories

Verschiedenes Zubehör
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LAVORATE IN SICUREZZA CON IL SISTEMA D’AREAZIONE ORDER SYSTEM

Attenzione: secondo le norme sul trasporto su strada (GGVS) e le istruzioni DSV 0211 in caso di trasporto di bombole di gas è necessario un 

sistema di aerazione del veicolo con aperture libere di almeno 2 volte 100cm2. La norma richiede di applicare un’apertura d’aerazione ante-

riormente sul tetto del veicolo ed un’altra apertura posteriormente in basso in modo da creare una depressione che spinge fuori i gas. Grazie 

ai nostri sistemi di aerazione Order System il volume di gas nel vostro furgone viene continuamente cambiato.

WORK IN SAFETY WITH ORDER SYSTEM VENTILATION GRILLS

Pay attention: according to the low for transport on the road (GGVS) and to the instructions DSV 0211 in case of cylinders’ transport a venti-

lation system in the vehicle is necessary with free opening of at least 2 times 100cm2. Following the rule a ventilation opening is necessary in 

the front of the roof and an other one in the back lower part of the vehicle in order to create a depression that push all the gas outside. Thanks 

to our ORDER System ventilation grills the gas volume inside your vehicle will constantly change.

SICHER ARBEITEN MIT DEM ORDER SYSTEM BELÜFTUNGSSYSTEM

Achtung: laut Strassentransport Normen (GGVS) und DSV 0211 Bestimmungen beim Transport von Gasflaschen benötigt man im Fahrzeug 2 

Öffnungen die jeweils mindestens 100cm² groß sind. Die Norm verlangt zwei Belüftungs- Öffnungen, eine Öffnung im Dach des Fahrzeuges 

und eine am Boden, um einen Unterdruck herzustellen, der die Gase aus dem Fahrzeug fliesen lässt. Dank unserem Order System Belüftung-

ssystem wird das “Gas-Problem” in Ihrem Fahrzeug gelöst!

(1) 9AGRVT000 AERATORE SU TETTO PER VENTILAZIONE FURGONE
  ROOF VENTILATOR
  DACHLÜFTER                      Kg. 0,30
(2) 9AGRVP000  AERATORE PER PAVIMENTO IN ACCIAIO INOX 163X163 
  STAINLESS STEEL FLOOR VENTILATOR 163X163
  EDELSTAHLBODENLÜFTER 163X163   Kg. 0,70 
(3) 9AGRV00000 GRIGLIA DI AERAZIONE IN ACCIAIO INOX 277x145
  STAINLESS STEEL GRILLE AIR VENT 277X145 
  BE-UND ENTLÜFTUNGSGITTER 277x145                     Kg.0,46

1

2

3

Accessori Vari

Various Accessories

Verschiedenes Zubehör

Cod. 
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9ASUD00000 SERRATURA UFO DEFENDER
  UFO DEFENDER LOCKING SYSTEM
  UFO DEFENDER SCHLOSS

SERRATURA UFO DEFENDER

La serratura UFO DEFENDER rappresenta una delle chiusure più sicure e resistenti allo scasso, 

in quanto il cilindro è antitrapano e antipicking. Protegge con sicurezza dalle intrusioni il vano di 

carico dei mezzi per il piccolo trasporto.

UFO DEFENDER LOCK

UFO DEFENDER is one of the safest and resistant to break-in locking systems thanks to its anti-

drilling and anti-picking cylinder. It safely protects the loading area of a vehicle from any intrusion.

UFO DEFENDER SCHLOSS

Das UFO DEFENDER Schloss ist eines der sichersten und widerstandsfähigsten Schlösser, da der 

Zylinder bohrfest ist. Voller Schutz der Lagerflächen von kleinen Nutzfahrzeugen.

Cod. 

GRADINO MANUALE

Gradino manuale con movimento basculante, pedana in alluminio anodizzato antiscivolo, azio-

nabile dall’esterno, struttura in acciaio zincato.

MANUAL STEP

Manual step with see-saw motion, anti-slip anodized aluminium footboard, external control, gal-

vanized steel structure.

MANUELLE STUFE

Manuelle Stufe mit Schwingbewegung, Trittbrett aus Eloxierten Aluminium, Rutschfest, Betäti-

gung von Außen, Stahlstruktur verzinkt.

9AGRM12474 GRADINO MANUALE
  MANUAL STEP
  MANUELLE STUFE

Cod. 

Accessori Vari

Various Accessories

Verschiedenes Zubehör
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RAMPA TELESCOPICA IN ALLUMINIO

Rampa in alluminio anodizzato con sistema di installazione rapido, adatto a qualsiasi tipo di vei-

colo commerciale. Una volta installata la piastra al pavimento la rampa si aggancia e si sgancia 

facilmente. La rampa si allunga fino a 175 cm tramite scorrimento telescopico. Larghezza interna 

di 15 cm, portata max. 130 kg.

ALUMINIUM RAMP

Anodized aluminum ramp installation system suitable for side and rear doors of every commercial 

vehicles. Once installed the plate to the floor the ramp engages and disengages easily. The ramp 

extends up to 175 cm through an telescopic slide. Internal width of 15 cm, max capacity 130 kg.

ALUMINIUM LADERAMPE

Eloxierte Aluminium Rampe mit Installationssystem geeignet für seitliche und hintere Türen von 

allen Nutzfahrzeugen. Nach dem Anlegen der Rampen am Fahrzeugboden einfach die Arretie-

rung an den Rampen lösen um Sie auf die gewünschte Länge auszuziehen . Die Rampen lassen 

sich auf bis zu 175 cm ausziehen. Innenbreite 15 cm, max. Belastung 130 kg.

9AR0209504 RAMPA TELESCOPICA IN ALLUMINIO 
  TELESCOPIC ALUMINIUM RAMP
  TELESKOPISCHE ALUMINIUM LADERAMPE

Cod. 

FAST BLOCK

Pratico sistema che permette di bloccare e sbloccare facilmente con un semplice clik parte 

dell’allestimento o un carrello alla scocca del  vostro furgone, impedendone così ogni tipo di mo-

vimento e viaggiando in totale sicurezza. Questo sistema vi permetterà di muovere all’occorrenza 

parte dell’allestimento o, nel caso di un carrello, di trasportare senza fatica tutti i vostri attrezzi e  

il materiale necessario sul posto di lavoro.

FAST BLOCK

Practical system that allows you to easily lock and unlock with a simple click part of the equip-

ment, or a cart, to the body of your Vehicle, preventing in that way your material from moving 

and letting you drive in all safe. Thanks to this system you could move part of your equipment 

when needed, or in the case of a trolley, you could bring all your tools just in the workplace.

FAST BLOCK

Praktisches System, dass eine einfache Sperrung oder Entsperrung der Ausstattung oder Wer-

kzeugwagen vom Nutzwagen durch ein simplen Klick  erlaubt, verhindert somit jede Art von 

Bewegung und die sicherheit bei der Fahrt. Dieses System ermöglicht Ihnen die einfache Han-

dhabung all Ihre Arbeitswerkzeuge.

9AFB000410 FAST BLOCK
  FAST BLOCK
  FAST BLOCK

Cod. 

Accessori Vari

Various Accessories

Verschiedenes Zubehör
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KIT CARRELLATO

Questo pratico kit permette di trasformare il tuo allestimento in un carrello.

WHEEL KIT

This practical kit allows you to transform your equipment into a Cart

TROLLEY KIT

Dies praktische Kit erlaubt Ihnen Ihre Ausstattung in ein Rollwagen zu Verwandeln.

9KRC000410 KIT CARRELLATO
  WHEEL KIT
  TROLLEY KIT

Cod. 

9AGFFB0000 
GANCIO FISSAGGIO FAST BLOCK
FIXING HOOK
BEFESTIGUNGSHACKEN

Cod. 

9SSRC00410 
STAFFA SUPPORTO RUOTE
WHEEL BRACKET SUPPORT
RADSTUTZ HALTERUNG

Cod. 

9ARC000100 
RUOTA GIREVOLE
TURNING WHEEL
DREHRAD 

Cod. 

9ARCF00100 
RUOTA GIREVOLE CON FRENO
TURNING WHEEL WITH BRAKE
DREHRAD MIT BREMSE

Cod. 

9ABC126804 
BASAMENTO CARRELLO 1268x410
WHEEL BASE

TROLLEY BASE

Cod. 

9ABC152104 
BASAMENTO CARRELLO 1521x410
WHEEL BASE 

TROLLEY BASE

Cod. 

Accessori Vari

Various Accessories

Verschiedenes Zubehör
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9ARCF00100 
RUOTA GIREVOLE CON FRENO
TURNING WHEEL WITH BRAKE
DREHRAD MIT BREMSE

Accessori Vari

Various Accessories

Verschiedenes Zubehör

PLAFONIERE AL NEON

La plafoniera al neon da 11w 12v, va collegata mediante impianto elettrico alla batteria e produce 

una luce molto superiore alle normali lampade predisposte nel furgone dalla casa madre, sono 

dotate di interruttore posto all’estremità della plafoniera.

NEON LAMPS

Neon lamp 11w 12v has to be connected to the battery through a wiring; it produces a light stron-

ger then the one produced by the standard lamps supplied by van-producers, they are provided 

with a switch placed at the end of the neon.

NEONLAMPEN

Die Neonlampen 11W-13W /12V, werden durch die Fahrzeugbatterie betrieben und erzeugen 

ein stärkeres Licht als die normalen Lampen, die von den Fahrzeugherstellern im Fahrzeug vor-

gesehen sind. Sie sind mit einem Schalter versehen und können separat ein und ausgeschaltet 

werden.

9AEL000004  PLAFONIERA AL NEON 11W 12V 450X90X50  Kg. 0,65 
  NEON LAMP 11W 12V 450X90X50
  NEONLAMPE 11W 12V 450X90X50   
9AEL000005  PLAFONIERA AL NEON 13W 12V 870X90X50 Kg. 0,75 
  NEON LAMP 13W 12V 870X90X50
  NEONLAMPE 13W 12V 870X90X50   

Cod.         

PLAFONIERE AL LED

Plafoniera al led  240 Lumen 12v

LED LAMPS

LED  lamp 240 Lumen 12v

LEDLAMPEN

LED-Lampen 240 Lumen 12v

9APLED0063  PLAFONIERA AL LED 360X9X25                    Kg. 0,30 
  LED LAMP 360X9X25
  LEDLAMPE  360X9X25  
9APLED0064 PLAFONIERA AL LED 590X9X25                   Kg. 0,45
  LED LAMP590X9X25 
  LEDLAMPE 590X9X25   

Cod.         
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CENTRI SPECIALIZZATI IN TUTTA EUROPA

Installazione ed assistenza

SPECIALIZED FITTING-POINTS ALL OVER EUROPE

Installation and assistance

FACHEINRICHTUNGSSTELLEN IN GANZ EUROPA

Montage und Kundendienst

CONTATTA IL PUNTO DI ALLESTIMENTO PIU’ VICINO:

PLEASE CONTACT THE NEAREST FITTING-POINT: 

BITTE SETZEN SIE SICH MIT DEM NÄHESTEN EINRICHTUNGSPUNKT IN VERBINDUNG:

www.ordersystem.eu

Ordine in movimento

Order in movement

Mobile Ordnung
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GARANZIA 3 ANNI

Il materiale Order System® dal momento in cui è montato ha una garanzia di 3 anni per i difetti di costruzione.

3 YEARS OF GUARANTEE

Order System® items are guaranteed for three years from the installement date for production defects.

3 JAHRE GARANTIE

Order System® Produkte haben ab Montagedatum eine 3 Jahresgarantie auf Baufehler.

FINANZIABILITÀ

Il materiale Order System® può essere inserito senza problemi nel finanziamento d’acquisto del vostro veicolo.

FINANCING

Order System® items can be included without problem on the financing purchase of your vehicle.

FINANZIERUNG

Order System® Produkte können problemlos im Kredit für den Kauf Ihres Lieferwagens mit einbezogen werden.

Order System® unisce la propria immagine alla Ferrari 430 challenge

                                       joins its image to Ferrari 430 challenge

                                       verbindet Ihr Image zu Ferrari 430 challenge

Ordine in movimento

Order in movement

Mobile Ordnung
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